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O, HE AUBYMCb! / O, NE DYVUIS'! / O, BE NOT SURPRISED

He AVBYMCb, WO Hiyv TakKa 61aKUTHa...
ne dyvujs', shcho nich taka blakytna...
do not wonder, that the night  [is] SO azure...
BUMAELL ™, TO 3HaNa HiY ous,
vyjdesh ty, to znala nich otsja,
will come out you, that knew night this,
yepes Te BOHa TakKa NPUBITHA,
cherez te vona taka pryvitna,
therefore it [is] SO welcoming,
ACHa i HiXKHa no KiHUA...
jasna i nizhna do kintsja...
bright and tender to the end...
He ANBYMCD, o naxowwi HaBKOJ0,
ne dyvujs', shcho pakhoshchi navkolo,
do not wonder, that scents [are] all around,
MOB 3o0mnini, ANBNATLCA KBITKW,
mov zomlili, dyvljat'sja kvitky,
as though fainted, gaze the flowers,
HiY TBOE KBiTUaE 4yono
nich tvoje kvitchaje cholo
night your flowers brow
3 HUX TObi OAHIn nnete BiHKMW.
z nykh tobi odnij plete vinky.
from them for you alone weaves wreaths.
He ANBYMNCH,
ne dyvujs',
do not wonder,



o, He AVBYWCb, L0 6e3niy 30pb Ha
o, ne dyvujs', shcho bezlich zor' na
Oh, do not wonder, that scores of stars [are] in
Lo TaK nposopa CpibHa MNa,
Shcho tak prozora sribna mla,
That o) transparent  [is] the silvery mist,
Lis Hiy ACHa Bbupanacs ans Tebe,
Tsja nich jasna vbyralasja dlja tebe,
This night bright adorned itself for you,
I cpibno ue Aana Tebe po3nunna.

I sriblo tse dlja tebe rozlyla.
And silver this  for you [it] poured.

Hebi
nebi
the sky



